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EU and  UKCA  Declaration  of  Conformity

1. PPE Product:

Crocodile  Sling  13.0  60cm

Type  number:

2040-02960

2. Manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

3. This  declaration  of  conformity  is issued  under  the  sole responsibility  of  the
manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

4. Object  of  the  declaration:

Sling,  Crocodile  Sling  13.0  60cm,  2040-02960

5. The  object  of  the  declaration  described  in point  4 is in conformity  with  the
regulation:

EU PPE Regulation  2016/425 (as brought  into UK law  and  amended)

6. Harmonized  standard  used:

EN566:2017

7. Type  Examination:

7.1 EU type-examination:

TÜV  SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München
Germany

Identification  number:  NB 0123

peformed  the  EU type-examination  (Modu)e  B) and issued  the  EU type-examination

certificate  P5A  021321  0451  Rev. OO issued on 02/02/2024
7.2 UKCA type-examination:

TÜV  SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München
Germany

Approved  body  number:  NB 0123

Performed  the  UKCA type-examination  and issued  the  UKCA type-examination

certificate  P5A 021321 0451 Rev. OO issued on 02/02/2024
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8. The  PPE is subject  to  the  following  conformity  assessment  procedure

Conformity  to  type  based  on quality  assurance  of  the  production  process  (Modul  D)

undersurveillance  ofthe  notified  body:

8.1 EU Modul  D:

(blank)

Identification  number:  (blank)

8.2 UKCA Modul  D:

(blank)

Identification  number:  (blank)

9. Signed  for  and on behalf  of:

Mamm'ut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

Seon, 1g.12.2024

Hodel  Thomas

Head  of  Equipment  and  Footwear

Rammefsberger  Michael

Chief  Supply  Chain  OfFicer
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German EU und  UKCA-KonformitätserkIärung

1. PSA Produkkname:...  Typennummer:...

2. Hersteller:...

3. Die alleinige  Verantwortung  für  die  Ausstellung  dieser  Konformitätserklärung  tragt  der  Hersteller:...
4. Gegenstand  der  Erklärung:  Helm,...

5. Das unter  4. genannte  Produkt  entspricht  det  Verordnung:  PSA Verordnung  (EU) 2016/425
6. Verwendete  harmonisierte  Norm:...

7. Baumusterprüfung:

7.1 EU Baumusterprüfung:  Die notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die Eu-Baumusterprüfung  (Modul  B) durchgef(ihrt  und  die EU-
Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

7.2 UKCA Baumusterprüfung:  Die notiflzierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die LIKCA-Baumusterprfifung  iModul  B) durchgefümt  und  die
UKCA-Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

8. Die PSA unterliegt  folgendem  Konformitätsbewertungsverfahren

- Modul  C: Das Prüdukt  unterliegt  dem  Verfahren  gemäß  Anhang  VI lModul  C) der  Verordnung  (EU) 2016/425  auf  Grundlage  einer
internen  Fertigungskontrolle

9. Unterzeichnet  fur  und  im Namen  von:...
French D6daration  de conformitä  UE et  UKCA

1.  Nom  de produit  EPI:...  Num4ro  de type:...

2. Fabrlcant:...

3. La präsente  däclaration  de conformiM  est  ätablie  sous  la seule  responsabi1it6  du fabricant:...
4. Objet  de la d6c1aration:  casque...

5. Le produit mentionnä au point 4 est conforme au r%lement: R%lement  iUE}  2016/425 relatif  aux  EPI
6. Normes  harmonis«es  app1iqu6es:...

7. examen  de type  :

7.1 Examen  de type  UE : L'organisme  notifu:...  numäro  d'identiflcation...  a effedu6  l'examen  de type  LIE imodule  B) et a dälivfü
I'attestation  d'examen  detype  UE...le....

7.2 Examen  de type  UKCA : l'organisme  notifi(..  numöro  d'identification...  a effectuö  l'examen  de type  LIKCA irnodule  B) et  a d«1ivr6
I'attestation  d'examen  de type  LlKCA...le....

8. L'EPI est soumis  ä la procädure  d'ävaluation  de la conformit6  suivante

- Module  C : le produit  est  soumis  k la proc6dure  vis4e  h l'annexe  VI (module  C) du räglement  lUE)  2C116/42S sut  la base  du contreile
interne  de la fabrication.

9. Sigfü  par  et  au nom  de:...
Italian Dichiarazione  di conformitä  UE e UKCA

1.  Prodotko  ÜPI:...  Numero  del  tipo:...

2. Fabbricante:...

3. La presente  dichiarazione  di conformitä  ä rilasciata  sütto  I'esclusiva  responsabilitä  del  fabbricante:...
4. Oggetto  della  dichiarazione:  casco,...

5. L'oggetto  della  dichiarazione  di cui  al punto  4 k conforme  al regolamento:  Regolamento  DPI lUE)  2016/42S
6. Norma  armonizzata  utilizzata:...

7. esame  del tipo:

7.1 Esame UE del tipo:  L'organismo  notiflcato...  numero  di identificazione...  ha effettuato  l'esame  UE del  tipo  imodulo  B) e ha
rilasciato  il certificato  di esame  uE del  tipo...  sul sito.....

7.2 Esame  del  tipo  UKCA: L'organismo  notificatü...  numero  di identificazione...  ha effetkuato  l'esame  del tipo  UKCA (modulo  B) e ha
rilasciato  I'attestato  di esame  del  tipo  UKCA.......

8. II DPI ä oggetto  della  procedura  di valutazione  della  conformitä

- Modulo  C: il prodütto  h soggetto  alla procedura  di cui  all'allegato  VI (modulo  C) del  Regolamenfö  lUE)  2016/425  sulla  base  del
controllo  interno  della  produzione.

9. Firmato  a nome  e per  conto  di:...
Swedish EU- och  UKCA-feirstikran  om  överensstämmelse

1. Personli@  skyddsutrustning:...  Typnummer:...
2. Tillverkare:...

3. Denna  försäkran  om överensstämmelse  utfördas  pä tillverkarens  eget  ansvar:...
4. Föremäl  för  försäkran:  hjalm...

5. Föremälet  för  försäkran  som beskrivs i punkt  4 överensstämmer  med förordningen:  Europeiska  unionens  förordninB  om  personlig
skyddsutrustning  2016/425

6. Harmoniserad  standard  som  använts:...

7. typundersökning:

7.1 EU-typkontroll:  Det  anmälda  organet...  identiflkationsnummer...  har  utftirt  EU-typkontrollen  lmüdul  B) och utf;irdat  EU-
typkontrollintyget...  pä-..-

7.2 UKCA-typkontroll:  Det  anmfüda  organet...identifikationsnummer...  har  utfört  UKCA-typkontrollen  (modul  B) och har  utfärdat  UKCA-
typkontroIlintyget.......

8. Den personliga  skyddsutrustningen  är föremäl  för  nedanstäende  granskningsprocedur  avseende  överensstammelse

- Modul  C: Produkten  ümfattas  av forfarandet  i bilaga  VI (modul  C) till förordning  iEU) 2016/425  pä grundval  av intern
produktionskontroll

9. Undertecknat  för  och pä uppdrag  av:...
Norwegian Eu-  og  uKCA-samsvarserkIaaring

1. F'ersonlig  verneutstyr:...  Typenummer:...

2. Produsent:...

3. Denne  samsvarerkla_ringen  utstedes  P:) produsentens  eneansvar:...
4. Erklairingen  gjelder  for:  hjelm...

5. Produktet  som  erkla_ringen  gjelder  for,  som  beskrevet  i punkt  4, er i samsvar  med  fölgende  regelverk:  EUs PVU-forordning  2016/425
6. Harmonisertstandard  brukt:...

7. Typeeksamen:
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7.1 ELl-typeprg)ving:  Det  meldte  organet...identifikas)onsnummer...  utfBrte  Eu-typeprBvingen imodul  B) og EU-typeprsvingssertifikatet

... utStedt  den ....

7.2 UKCA-typeundersskelse:  Det  meldte  organet...identifikasjonsnummer...  utfarte UKCA-typeundersglkelsen (modul B) og UKCA-

typeeksamensbeviset...  utstedt  den....

8. Det persünlige  verneutstyret  er  underlagt  failgende  samsvarsvurderingsprosedyte

- Modul  C: Produktet  er underlagt  prosedyren  i henhold  til  vedlegg  VI (rnodul  C) i forürdning  iEU) 2C116/425 basert  pä intern

produksjonskontroll

9. llnderskrevet  for  og pä vegne  av:...

Dutch EU- en UKCA-verklaring  van  overeenstemming

1. PBM-productnaam:...  Typenurnmer:...

2. Fabrikant:...

3. Deze conformiteitsverklaring  wordt  op eigen  verantwoording  van de fabrikant  verstrekt:...

4. Voorwerp  van de verklaring:  helm...

5. Het  in punt  4 genoemde  product  is conform  met  de verordening:  PBM-verordeninB  (EU) 2016/425

6. Toegepaste  geharmoniseerde  nürm:...

7. type  onderzoek:

7.1 EU-typeonderzoek:  De aangemelde  instantie...identificatienummet...  heeft  het  EU-typeonderzoek  imodule  B) uitgevoerd  en het

certificaat  van EU-typeondetzoek...  afgegeven  op.....

7.2 UKCA-typeünderzoek:  De aangemeldeinstantie...identiflcatienummer...  heefk  het  UKCA-typeonderzoek  (module B) uitgevüerd  en

het  UKCA-typeonderzoekscertificaat  afgegeven.......

8. Het  persüonlijk  beschermingsmiddel  is onderwürpen  aan de cünformiteitsbeoordelingsprocedure

- Module  C: üp  het  prüduct  is de procedure  van bijage  VI (module  C) van Verordening  (EU) 2016/425  van toepassing  op basis van

interne  productiecontrole

9. Ondertekend  voor  en namens:...

Spanish Dec1araci6n  de  conformidad  de la UE y la UKCA

1. Producto  EPI:...  Ni)mero  del tipo:...

2. Fabricante:...

3. La presente  dec1araci6n  de confotrnidad  se expide  bajo  la exclusiva  responsabilidad  del  fabricante:...

4. Ob)eto  de la dec1arack5n:  cascü...

5. EI objeto  de la dec1araci6n  descrito  en el punto  4 anterior  es conforme  con la norma:  Norma  EPI UE 2ü16/425

6. Uso eständar  armonizado:...

7. examen  de tipo:

7.1 Examen  de tipo  UE: EI ürganismo  notificado...  rn)mero  de identificaci6n...  ha realizado  el examen  de tipo UEim6du1o B) y ha

expedidü  el certificado  de examen  de tipo  ut...  en....

7.2 Examen  de tipo  UKCA: EI organismo  notificado...  ni)mero  de identif1caci6n...  ha realizado  el examen  de tipo  UKCA (m6du1o B) y ha

expedido  el certificado  de examen  de tipo  uKCA.......

8. EI EPI estä  sujeto  al procedimiento  de eva1uaci6n  de la conformidad

- M6du1o  C: EI producto  estä  sujeto  al procediiiiiento  establecido  en el anexo  VI im6du1o  C) del  Reglamento  (UE) 2016/425 sobre la base

del control  interno  de la pmducci6n.

9. Firmado  üor  v en nombre  de:...

Czech Prohlä!ienfo  shod!i  Eu a UKCA

1. Näzev  %robku  OOP:...  (:islo  typu:...

2. V9nübce:...

3. Toto  prohläleni  o shodä  se vydävä  na v9hradnf  odpovädnost  %robce:...

4. P'edmät  prohläöeni:  pFilba...

5. Pfedmät  proh1ä3ent  popsan9  v bodä  4 je ve shodä  s na}izenim:  Nafizeni  EU 2016/425  o OC)P

6. Pou»itä  harmonizovanä  norma:...

7. vyÖet'enitypu:

7.1  EU pFezküu;eni  typu:  C)znämen9  subjekt...identiflkaeni  eislo... provedl  EU pFezkouöeni  typu imodul B) a vydal cerkiflkät EU

pfezkou&enitypu...  na adrese.....

7.2 R'ezkouöeni  typu  UKCA: C)znämen9  subjekt...identiflkaöni  öislo...  provedl  pFezkouöeni  typu  UKCA imodul B) a vydal certifikm o

pFezkou3enitypu  UKCA........

8. OOP podläM  näsledujicimu  postupu  posuzoväni  shody

- Modul  C: V9robek  pod16hä  postupu  stanoven6mu  v pfiloze  VI imodul  C) naTizeni  (EU) 2016/425 na zäkladä intemi kontro1yv9roby

9. Podeosäno  za aim6nem:...

F'olish Deklaracja  zgodno4ci  z UE i uKCA

1. ProduktSOl:...  Numertypu:...

2. Producent:...

3. Niniejszq  deklaracjq  zgodno4ci  wydaje  siq na wylqcznq  odpowiedzia1no46  producenta:...

4. Przedmiot  deklaracji:  kask...

5. Opisany  w pkt  4 przedmiot  niniejszej  deklaracji  }est  zgodny  z nastqpujqcyrni  przepisami:  Rozporzqdzenie UE 2016/425 dotyczqce 401

6. Zastosowane  normy  zharmonizowane:...

7. badanie  typu:

7.1 Badanie  typu  UE: lednostka  notyfikowana...  numer  identyfikacyjny...  przeprowadzila  badanie  typu  UE (modu+  B)i wydala  certynkat

badania  typu  tlE...  na stronie....

7.2 Badanie  typu  UKCA:  Jednostka  notyfikowana...  numer  identyfikacyjny...  przeprowadzila  badanie  typu  UKCA (modul B)i  wydala

certyfikat  badania  typu  UKCA.......

8. !iül  podlega)q  nas%pujqcej  procedurze  oceny  zgodnü4ci

- Modul  C: Produkt  podlega  procedurze  okre41one)  w za%czniku  VI (modu+  C) do rozporzqdzenia iUE) 2ü16/425 na podstawie

wewnqtrznej  kontnoli  produkcji

9. Podoisano  wimieniu:...

Flnnish EU:n  ja UKCA:n  vaatimustenmukaisuusvakuutus

1. Henkilönsuojaintuote:...  Tyyppinumero:...

MAMMuT



MAMMUT  !!iPORTS  GROUP Mammut  Sports  Group  AG

Birren  5, CH-5703  Seon

www.mammut.ch

Phone  +41 (0)62  769  81 81

Fax  +41 (0)62  769  81 00

info@mammut.ch

2. Valmistaia:...
3. Tarnä vaatimustenmukaisuusvakuutus  on annettu valmista)an yksinomaisella vastuulla:...
4. Vakuutuksen kohde: kypärä...

5. Edellä 4 kohdassa kuvattu vakuutuksen kohde on seuraavan asetuksen mukainen: EU:n henkilönsuojainasetus  2016/425
6. Käytetty  yhdenmukaistetku  standardi:...
7. tyyppitarkastus:

7.1 EU-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suorittanut  EU-tyyppitarkastuksen  (moduuli B) ja antanut  EU-
tyyppitarkastustodistuksen...  üsoitteessa.....

7.2 UKCA-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suorittanut  UKCA-tyyppitarkastuksen  (moduuli B) ja antanut  LIKCA-
tyyppitarkastustodistuksen...

8. Henkilönsuüjaimeen  sovelletaan seuraavaa vaatimustenmukaisuuden  arviointimenettelyä

- Moduuli  C: Tuotieeseen  süvelletaan asetuksen [EU) 2016/425  liitteessä VI (moduuli C) säädettyä menettelyä  sisaisen
tuütannonvalvonnan  perusteella

9. Puolesta allekirjüittanut:...
Portuguese Declara(äo  de conformidade  da UE e da UKCA

1. Produto EPI:... Ni)mero do tipü:...
2. Fabricante:...

3. A presente declaratäo  de conformidade  6 emitida sob a exclusiva responsabilidade  do fabricante:...

4. OJeto  da declaragäo: capacete...

5. O olJeto  da declaragäo mencionado no ponto 4 estä em cünformidade  com a legisla(äo: Legisla(äo EPI (UE) 2C116/425
6. Norma harmonizada  utilizada:...
7. exame de tipo:

7.1 Exame de tipo UE: O organismo notificado...  ru)mero de identificagäo...  realizou o exame de tipo uE (mödulo B) e emitiu o
certificado  de exame de tipo ut:...  em....

7.2 Exame de tipü LlKCA: O organismo notificado...  rn)mero de identifica(äo...  realizüu o exame de tipo UKCA (m6du1o B) e emitiu o
certificado  de exame de tipo UKCA.......

8. O EPI 6 sujeito ao seguinte procedimento  de avalia(äo de conformidade...

- M6du1o C: O produto  estä su}eito aü procedimento  estabelecido  no Anexo VI (M6du1o C} do Regulamento lUE) 2016/425, com base no
conttolo  interno  da produ(äo

9. Assinadü por e em nome de:...
Slavak Vyhläsenie  o zhode El.I a UKCA

1. V9robok CIOP:... (:islo typu:...
2. V9robca:...

3. Tüto vyhläsenie o zhode sa vydäva na v9hradnö zodpovednüsf  v9robcu:...
4. Predmet vyhläsenia: prilba...

5. Predmet vyhläsenia uveden9 v bode 4 je v zhüde s nariademm: Nariadenie EÜ o OOP 2016/425
6. Pouiit«  harmonizovan6  normy:...
7. sküöka typu:

7.1 E(I skööka typu:  Notifikovan9  orgän...  identifikaenä  (.islo... vykonal E(I sküöku typu lmodul  B) a vydal certifikät  El:I sk(öky typu...  na
stränke....

7.2 Typovä skfüka UKCA: Notifikovan9  orgän...identifikaön«  eislo...  vykonal typovü sküöku UKCA (modul B) a vydal certifikjt  o typovej
ski)lke UKCA.......

8. OOP %e predmetom  nasledujüceho  postupu posudzovania zhüdy
- Modul  C: V9tobok podlieha püstupu stanovenämu v prilohe VI (müdul C) nariadenia (EÜ) 2ü16/425 na zäklade vni)tornej  kontroly

%roly
9. Podpisanö za a v mene:...

Slüvenian Izjava o skladnosti  EU in UKCA
1. Osebna varovalna oprema:...  npska ötevilka:...
2. Proizvajalec:...

3. Za izdajo te iz)ave o skladnosti ie odgüvoren izkljuEno proizvajalec:...
4. Predmet izjave:  (:elada...

s. Predmet izjave iz toeke 4 je v skladu z ustrezno zakonodajo: Predpis EU 0 0sebni varovalni opremi 2ü16/425
6. uporabljeni  harmonizirani  standard:...
7. pregled tipa:

7.1 EU-pregled tipa: Prig1a3eni organ...identifikaciiska  gtevilka...  ie opravil EU-pregled tipa (modul Bl in izdal certifikat  o Ell-pregledu
tipa...  na spletni strani....

7.2 Preizkus tipa UKCA: PriglaAeni organ...identifikacijska  ötevilka...  %e opravil pregled tipa UKCA (modul B) in izdal certifikat  o pregledu
tipa UKCA.. --

8. Osebna zaöäitna oprema je predmet  nasledrJih postopkov  za ocenitev  skladnosti
- Modul  C: Za proizvod velja postopek  iz Priloge VI (modul C) k Uredbi (EU) 2016/425 na podlagi notranjega  nadzora proizvodnje
pod nadzorom priglaöenega organa

9. Podpisano za in vimenu:...
Greek äfl)föiail  aupp6p%cr1t,  EE xat UKCA

1. npoY6v MAn:...  Aptep6(n)iiou:...

2. Karaav_uaa-c5(:...

3. H napoöaa  56kuar1 aupH6p%aqt,  ex5((ievar !E  aitorlaontii  eue(ivil  TöU xataoittuami'l:...
4. Avrua_Lligvo rr(  55Atiiar<: xpävo(...

5. To avrtiteLligvo rq(  5q)füicr(  nou üsptypä$üat  CITO arHielo 4 gfvat o(ip%vo  npo(  rov xavovtü1u5: Kavovtop64 MAn 2(]16/425 EE
6. Evappovtoliävo  np6ruiio  üou yr1atpoüot5erptg:...
7. g(haar  ninou:

7.1. E(haür  röou  EE: 0 xorvonüulp&vo<  üpyavtolxtx;...  apt(%5(  avayvaptail(...  6tevqpyt1ag rqv 4raüq  ximtiu EE (evtrrlra  B) xat
g(ä6oae  trl (It'pa(uiarl  eg&raatlt, rimou  EE... tml &aieuvtiq.....
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7.2. E(haoil  r(niou UKCA: 0 xotvonoulliävü(  opyavtü1i6(...  aptelitx;  avayvfüptaq<...  tya  5u_vepyfaa  ulv  4raüi1  rtmou  UKCA

(ev6ri1'i:a B) xat äHet ex5aiaetro  ntmoüou1rtx6  g(äraarlt,nmou  UKCA........

8. To MAn un6xetra+ CITTlV ax6)1ouer1 5ta5utao(a  a(toA%tloty;  TI1(, cuppöp%aq(...

- Ev6rr1ra r: To npoYöv uit6xavat  mrl 5ta6titao[a  nou opl(nat  mü napäprrlpa  VI (Evt)vtlta r) rou «avovtcyu'i(i (EE) 2016/425 (kxaa

eaiiireputoi:i sMyyou itapaytüyii(

9. 'htoypa$ii  yta xat EE, ov6paro<:...
Hungaiian EU 6s UKCA megfe1e16s%i nyilatkozat

1. Eg%ni v6d6eszköz:... Tipusszäm:...

2. G%rt6:...
3. Ez a megTelelös«gi nyilatkozat  a (Härt6 kizjn61agos fe1ek5ss6g6re kerül kiadäsra:...

4. A nyilatküzat  tärgya: sisak...

5. A nyilatkozat  4. pünt szerinti tärgya megfelel az aläbbi jogszabälynak: Az EU szem«lyi v&d6feIszereIäsekr61 szt5k) 2016/425  sz. jo(zszabälya

6. A felhasznält  harmonikus  szabvänyok:...

7. tipusvizsgJlat:
7.1. EU-tipusvizsgälat: A be)elentett  szeivezet...  azonosit6 szäma... elv%ezte  az EU-tipusvizsgälatot  (B modul) äs kifülitotta  az EU-

tipusvizsgfüati  tani)sttvänyt...  a....  oldalon.

7.2. UKCA tipusvizsgfüat:  A bejelentett  szervezet...  azünosit6 szäma... elv%ezte  az UKCA tipusvizsgfüatot  (B modul) äs kiällitütta  az

UKCA tipusvizsgälati  tarn)sitvänyt........

8. A szem61yi v6d5fe1szere16sre az aläbbi megfeleleis%ärt6keläsi  eljäräs vonatkozik

- C modul: A terrn6kre  az (EU) 2016/425 rende(et  VI. mell«kletäben  (C modul) meghatjrozatt  elßräs vünatkozik  be1s6 (,yärkäsellenörz6s

alapjän
9. A tani)sitvänyt  a következ6 nevöben äs megbizäsäb61 irtäk alä:...

Romanian Declarajia  de conformitate  UE @i UKCA
1. Produs EIP:... Numärul tipului:...

2. Producätor:...

3. Prezenta dedaralie  de conformitate  este eliberatä  pe räspunderea exdusivä a producätorului:...

4. Obiectul declara%iei: cascä...
5. Obiectul declara}iei descris la punctu14  este Tn conformitate  cu regulamentu(:  Regulamentul  UE prMnd  EIP 2016/425

6. Standarde armonizate folosite:...

7. examinarea de tip:

7.1 Examinarea UE de tip: ürganismul  notificat...  numärul de identificare...  a efectuat  examinarea uE de tip [modulul  B) 3i a eliberat

certificatul  de examinare UE de tip...  pe.....

7.2. Examinarea de tip UKCA: Organismul notificat...  numärul de identificare...  a efectuat  examinarea de tip UKCA imodulul  B) S: a.

eliberat  certificatul  de examinare de tip UKCA.......

8. EIP face obiectul urmätüarei  proceduri  de evaluare a conformitäjii

- Modulul  C: Produsul face obiectu( procedurii  preväzute in anexa VI (modulul  C) la Regulamentul  (UE) 20l6/425  pe baza controlului

intern al prüduc(iei

9. Semnat pentru 5i in numele:...
Bulgarian 4eiuiapai1xp  aa cboysetcisxe  sa EC y UKCA

1. npo4yiir,  npe4ciaehhsau1 hxiiso  npe,qna:iiio cpe4crso  (/InCl:...  Hüuep ha viiina:...

2. npoxaao4xven:...
3. Hac'ropulara ,qe+tnapau,+iq aa cboraevcvsxe e xa,qa,qesa no,q n'bwava orrosüp+«ocr sa npoxasü,qtnanq:...

4. npe4yev  sa 4e+inapaqmira: +iacxa...

5. npe,queüv  sa ,qeshapailmna,  oniicas  s rotnta 4, e s cborsercvstte  c pernauesr:

Pernaueiir  (EC) 2016/425 0THOCHO tviisiive  npe,qnaasiü cpe4cvsa

6. Xanohatiaii+i  xapxosriaxpahx  crah,qaprx:...

7. xacne,qsaiie sa wna:

7.1 EC xacne4tiase ha rxna: Horx$xilxpaiiiigr  üpraii...  x,qeiir4xxauiioiieii  sorsep...  e vgabpumn EC vacnepaase  sa'r+ina (wopyn 5) u

e in:ipan ceprx4iiiiiar  :ia EC xache4saiie  sa vxna...  ha....

7.2 I/l:iche,qsase iia rxna iia UKCA: Hovx%uxpahxiir  opraii...  x4esni4iii+iaqxoses  hovep...  e rrasbptuxn xacne,qsase ha 'nxna ha llKCA

ivo,qyn B) v e xapan cepvx$mtav:ia  xacne4sase  ha riina iia UKCA.......

8. /1III!HOTC) npe,qnaaso cpe4c'rso noHe++rx ha cne,qHara npoqe4ypa aa ouet-uuiase sa cbovsevcrsuevo

- Mo4yn C: npop,yimi'r  e npe,que'r sa npou,e4ypara, nücoqeiia s npvunoxesxe VI ixo,qyh C) s'bx Pernaueht  (EC) 2016/425,  sba ocsosa

Ha BbTpefüeH npOH3B04CTBe1-I KOHTpO/l

9. no,aniicaii  aa y OT xut_ro iia:...
[)anlsh 0verensstemmeIseserkIairing  fia ELJ og UKCA

1. Personligt vairnemiddel:...  Typenummer:...

2. Fabrikant:...
3. Denne üverensstemmelseserkla_ring  udstedes alene pä fabrikantens  ansvar:...

4. Erkla_rin@ens genstand: hjelm...
5. Genstanden for erklairingen,  der er beskrevet  i punkt  4, er i overensstemmelse  med forordningen:

EU-forordning  2016/425 om personlige va_rnemidler
6. Anvendt  harmünisetet  standard:...

7. typeundersBgelse:
7.1 Eu-typeafprevning:  Det bemyndigede  organ...  identifikationsnummer...  har udfert  EU-typeafprsvningen  (modul B) og udstedt EU-

typeafprgivningsattesten...  pä....

7.2 UKCA-typeafprövning:  [)et bemyndigede  organ...identifikationsnummer...  har udfgirt uKCA-typeafpfövningen  (müdul B) og har

udstedt  UKCA-typeafprBvningsattesten.......
8. Det personlige va_rnemiddel et omfattet  af fBlgende overensstemmelsesvurderingsprocedure

- Modul C: Produktet  er omfattet  af proceduren  i bilag VI (müdul C) til forordning  iEll) 2016/425 pä grundlag af intern

produktionskontrol
9. Underskrevet  fot og pä vegne af: ...

Estonlan ELi ja UKCA vastavusdeklaratsioon
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1.Isikukaitsevahend:...  Tüübinumbet:...
2. Tootja:...
3. Käesülev vastavusdeklaratsioon  on välja antud tootja  ainuvastutusel:...
4. Deklareeritav  toode: kiiver...

5. Punktis 4 nimetatud  deklareeritav  toode ün kooskölas ühtlustamisöigusaktiga:  ELi maärus iEL) 2ü16/425
6. Kasutatud harmoneeritud  standard:...
7. tfiübihindamine:

7.1. ELi tüübihindamine:  Teavitatud  asutus...  identifitseerimisnumber...  ün teostanud  ELi tüübihindamise  (moüdul  B) ja väljastanud ELi
tüübihindamistöendi...  aadressil.....

7.2. UKCA tuübihindamine:  Teavitatud  asutus...identifitseerimisnumber...  on teinud UKCA tiiübihindamise  (moodul  B) ja valjastanud
UKCA tüübihindamistöendi...

8. Isikukaitsevahendi  suhtes kohaldatakse  järgmist  vastavushindamismenetlust
- Moodul C: Toote suhtes kohaldatakse määruse (EL) 2016/425 VI lisas imoodul  C) sätestatud  menetlust  tootmise  sisekontrolli  alusel

9. Alla ki2utanud  (kelle pooltja  nimel):...
Latvian

I

ES un UKCA atbilstTbas deklaräcija
1. IAL ra!ojums:...  Tipa numurs:...
2. Ratotäjs:...
3. ST atbilstTbas deklaräcija irizdota  vienTgi uz raiotäja  atbildibu:...
4. Deklaräciias priekömets: 3ivere...
5. 4. punktä aprakstTtais deklaräcijas priekämets atbilst regulai:

Eiropas Parlamenta un Padomes (ES) Regula 2(]16/425 par individuälajiem  aizsardzTbas ITdzekliem
6. Izmantotais harmonizätais  standarts:...
7. tipa pärbaude:

7.1. EStipa pärbaude: Pazi@otä iestäde...identifikäcijas  numurs...irveikusi  EStipa pärbaudi  (B modulis] un izdevusi EStipa pärbaudes
sertifikätu...  vietnä.....

7.2 UKCA tipa pärbaude: Pazi(iotä iestäde...identiffkäcijas  numurs...ir  veikusi UKCA tipa pärbaudi (B modulis) un Izdevusi UKCA tipa
pärbaudes sertifikätu........

8. Uz IAL attiecas atbilstibas novärtä4anas procedüra
- C modulis: uz produktu attiecas Regulas (ES) 2016/425 VI pielikumä iC modulis) izklästTtä procedüra, pamatojoties  uz iekAäjo raiüöanas

kontroli
9. ParakstTts lädas personas värdä:...

Lithuanlan i ES }r UKCA atitikties  deklaracija
1. AAP:...  Tipo numeris:...
2. Gamintojas:...

3. Si atitikties  deklaraciia iäduodama tik gamintojo  atsakomybe:...
4. Deklaracijos ob)ekkas: 3a1mas...

5. 4 punkte apibüdintas  deklaracijos obJektas atitinka atitinkamus  detinamuosius  !Jungos  teisäs aktus:
Reglamentq (ES) 2C)16/425 däl asmeninlq  apsaugos priemoniq

6. Taikyti darnieji  standartai:...
7. tipo tyrimas:

7.1. ES tipo tyrimas: notifikuotoji  istaiga...identifikavimo  numeris...  atliko ES tipo tyrimq  (B modulis) ir iödavä ES tipo tyrimo  sertifikatq
... svetain(ije .....

7.2 LIKCA tipo tyrimas: Paskelbtoji istaiga...  identifikavimo  numeris...  atliko UKCA tipü  tyrimq  (B modulis) iriädavä  UKCA tipo tyrimo
sertifikatq.......

8. AAP taikoma atitikties  vertinimo  procedüra
- C modulis: gaminiui taikoma Reglamento (ES) 2016/425 VI priede (C modulis) nustatyta  procedüra, pagrista gamybos vidaus kontrole

9. U» Jir  kieno vardu pasiraÄyta:...
,Tuikish AB ve UKCA Uygunluk  Beyani

1. KKD Ürünü:...  Tip numarasi:...

2. Üretici:...
3. Bu uygunluk beyani,  yalnizca üreticinin  sorumlulu((una  tabidir:  ...
4. Beyatun  konusu: kask...

5. Madde 4'te a4ik1anan beyanin konusu, 5u yönetmelik  gereJince be1ir1enmi5tir: 2016/425  Sayfü AB KKD YönetmeliJi
6. Kullamlan uyum1a5tiri1mi4 standart:...
7. tip muayenesi:

7.1 AB tip incelemesi: C)nay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  AB tip incelemesini  (modül  B) gergek1e5tirmi5 ve AB tip inceleme
sertifikasiru.......  adresinde düzen1emi5tir.

7.2 UKCA tip incelemesi: Onaylanmi> kuru1u5... kimlik numarasi...  UKCA tip incelemesini  imodül  B) ger(ek1e5tirmi5 ve UKCA tip inceleme
seYifikasnu düzenlemi5tir.......

8. KKD, a5a@idaki uygunluk de@erlendirme prosedurüne  tabi tutu1mu5tur...
- Modul C: Ürün, i4 üretim küntrolü  temelinde  2ü16/425 sayfü Tüzü@un (AB) Ek Vl'smda (Modül  C) belirtilen  prosedüre  tabidir
onayli kuru1u5 g(izetiminde

9. Vekaleten imzalayan:...
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